17. Information Standard Care labelling for clothing & textiles
This mandatory standard specifies the labelling requirements for certain textile
products.
About care labelling
Care labelling provides the public with enough information to:
« know how to care for clothing and textile products
« have prior knowledge of costs such as dry cleaning in the ongoing care of
clothing and textile products
« understand how to clean clothing and textile products properly (e.g. cold
hand wash only)
« maximise the useful life of clothing and textile products
- avoid damage such as dyes running (e.g. wash separately).
The mandatory standard requires that textile products including clothing, textiles,
furnishing and suede skins, leathers and furs must have adequate care labelling
instructions in English attached to the item.
The mandatory standard for care labelling for clothing and textiles applies to:
« clothing
« household textiles
« furnishings
« piece goods made from textiles
« plastic coated fabrics
« suede skins
« leathers
« furs.
Exclusions
The mandatory standard excludes:
. second hand goods
« some types of men’s, women’s, children’s and infant’s wear (unsupported
coats (including overcoats, jackets and the like) of PVC film,
handkerchiefs, braces, garter suspenders, arm bands, belts, headwear)
« footwear (all footwear other than all types of hosiery and textile materials
used in the manufacture of footwear)
. drapery (floor cloths, dish cloths, dusters, cleaning cloths, pressing cloths)



« haberdashery (ornaments, artificial flowers, sewing and embroidery threads
and all other small items of haberdashery)

« furnishings (oil baize, window blinds, shade blinds, sun blinds, awnings,
floor coverings, light fittings, lampshades, tapestries, wall hangings,
ornaments, handicraft items, draught excluders, non-upholstered furniture,
cushions and cushion covers manufactured from remnants and labelled by
the manufacturer with the following disclaimer "cushion cover
manufactured from remnant/s, care treatment unknown”)

« jute products

« medical and surgical goods

« canvas goods (beach and garden umbrella coverings)

- miscellaneous goods (cords, twines, lashings, garden hose, toys, umbrellas
and parasols, shoelaces, woven labels, flex coverings, sporting and
gardening gloves, articles designed to be disposed of after one use (except
where specifically included) or intended for one use only (including
disposable plastic rain ponchos and interment garments for the deceased),
mops, basket hangers, shoe holders, remnants, industrial gloves,
polypropylene webbing furniture, all bags and cases (including handbags,
purses, wallets, travel bags, school bags, sports bags, briefcases and wash
bags)).

Mandatory standard

Consumer Protection Notice No. 25 of 2010 sets out the mandatory requirements
for the labelling of a variety of prescribed products.

This mandatory standard is based on certain sections of the voluntary
Australian/New Zealand Standard AS/NZS 1957:1998 Textiles - Care labelling.
AS/NZS 1957:1998 is available from SAI Global

Key requirements

These requirements aim to give suppliers a general idea of what is required by the
mandatory standard. Suppliers must not rely on this information as a complete
guide to compliance.

Labelling

The mandatory standard requires that textile products including clothing, textiles,
furnishing and suede skins, leathers and furs must have adequate care

labelling instructions in English attached to the item.



http://www.comlaw.gov.au/Current/F2010L02290
https://www.saiglobal.com/

Care symbols alone are not sufficient. However, extra information such as care
symbols or instructions in other languages may be provided.



Ban dich tham khao
Tiéu chuin thong tin vé ghi nhin hwéng din sir dung doi véi
quén 40 va sin pham dét may

Tiéu chuan bat budc nay quy dinh cic yéu cau ghi nhan ddi véi cac san
pham dét nhét dinh.

V& ghi nhin chim séc

Ghi nhan hudng dan sir dung cung cép cho céng chung di théng tin dé:

« biét cach cham séc quan 4o va cac san pham dét may

« ¢6 kién thirc trude vé cac chi phi nhu gidt hip trong qué trinh chim séc
lién tuc cac san pham quan 4o va dét may

« hiéu cach lam sach quan 4o va cac san pham dét may ding cach (vi du:
chi gidt tay lanh)

« tdi da hoa tudi tho hitu ich cia quan 4o va cac san pham dét may

« tranh hu hong nhu thubc nhudém (vi du nhu giit riéng).

Tiéu chuan bat budc yéu cau cac san pham dét bao gom quan 40, hang dét,
dd noi that va da 16n, da thudc va 16ng thi phai c6 hudng dan ghi nhin chdm séc
thich hop bang tiéng Anh kém theo san pham.

Tiéu chuan bat budc vé ghi nhin chim soc cho quin 4o va hang dét ap
dung cho:

* quin 40

* hang dét gia dung

« 36 dac

* hang 1¢ lam tur vai dét

* vai trang nhya

* da lon

*da

* 16ng thu.
Ngoai trir
Tiéu chuin bét budc ngoai trur:

* hang da qua str dung

« mét sd loai quén 40 nam, ntr, tré em va tré so sinh (40 khoac khong duoc
hd trg (bao gém ca 4o khoac ngoai, 40 khoac va cac loai twong ty) bang mang
PVC, khan tay, nep, day budc ao, bang tay, thét lung, mii o1 déu)



« gidy dép (tat ca cac loai gidy dép trir tat ca cac loai vat liéu dét va dét kim
duoc sir dung trong san xuét giay dép)

* cac loai khan vai (khan trai san, khan lau bat dia, khan lau bui, khan lau,
vai ép)

« 36 trang stic (dd trang tri, hoa gia, chi khau va théu va tat ca cac vat dung
nho khac cua db trang stc)

« d0 noi thét (son dau, rém ctra so, rém che néng, réem che néng, mai hién,
tam trai san, phu kién anh sang, chup dén, tham trang tri, dd treo tudng, dd trang
tri, dd thu cong my nghé, loai trtr nhap, dd noi that khong boc, dém va vé dém
duogc san xuét tir tan tich va duoc nha san xut dan nhéin voi tuyén bd tir chdi
trach nhiém sau day "vo dém duoc san Xuét tir cac manh con sot lai, khong xac
dinh duoc diéu trj sir dung”)

« san pham day

« hang hoa y té va phiu thuét

« hang héa bang vai bat (dui che bai bién va san vudn)

* cac loai hang hoa khac (day thung, day bén, day budc, voi lam vuon, dd
choi, 6 va du che ning, ddy gidy, nhin dét, tim phu flex, ging tay thé thao va lam
vuon, cac mit hang duoc thiét ké dé thai bo sau mot lan sir dung (trir trudong hop
duoc bao gé)m cu thé) hodc danh cho Chi stir dung mot lan (bao gém 4o mua nhua
ding mot 1an va quan 4o can thiép cho ngudi da khuat), gié lau, moc treo gid, hop
dung giay, do dac con sét lai, ging tay cong nghiép, do noi that bang vai
polypropylene, tat ca cac tai va hop dung (bao gdm tai xach, vi, vi, tai du lich,
truong hoc tai xach, tii thé thao, cap va tai rua)).

Tiéu chuan bit budc
Thong bio bao vé nguoi tiéu dung sd 25 nam 2010 dua ra mot sé yéu cau bt

budc ddi v6i ghi nhin mot loat cac san pham theo quy dinh.

Tiéu chuan bit budc nay dua trén mat $6 phﬁn cta Tiéu chuan tu nguyén cua Uc/
New Zealand AS / NZS 1957: 1998 Ghi nhan hang dét - cham soc. AS / NZS
1957: 1998 c6 san tir SAI Global

Cac yéu ciu chinh

Cac yéu cau nay nhdm cung cip cho cac nha cung cip mot ¥ tudéng chung vé
nhimg gi dugc yéu cau boi tiéu chuan bat budc. Cac nha cung cap khong duge
dura vao thong tin ndy nhu mot huéng dan dy du dé tuan tha.
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Ghi nhén

Tiéu chuan bit budc yéu cAu c4c san phém dét bao gém qua‘in a0, hang dét, dd noi
that va da 10n, da thudc va 16ng tha phai c6 huéng dan ghi nhin chim séc thich
hop bang tiéng Anh kém theo san pham.

Chi riéng cac biéu twong cham séc 1a khong du. Tuy nhién, théng tin bd sung nhu

ky hi¢u cham so6c hodc hudng dan bang cac ngon ngir khac c6 thé dugce cung cap.



